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Аннотация: статья посвящена рассмотрению особенностей включения 

видеоматериалов аутентичного характера в рамках повышения мотивации изу-

чения английского языка. Подчеркивается значимость использования аутентич-

ных видеоматериалов (в частности, фильмов) на уроках английского языка, до-

стоинства и недостатки их включения в учебный процесс. На примере фильма 

«The King's Speech» автор предлагает вариации различных типов творческих 

заданий, которые способствуют успешному восприятию обучающимися речи на 

иностранном языке и повышают их мотивацию к его изучению. 
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В силу того, что динамичные процессы современного мира оказывают вли-

яние, в том числе и на различные виды общественных отношений, сфера образо-

вания также характеризуется постоянным обновлением. В связи с этим представ-

ляется очевидным тот факт, что различные методы обучения иностранным язы-

кам, а также вопросы повышения их эффективности как таковой, все еще акту-

альны. 

С этой точки зрения особый интерес вызывают аутентичные материалы: в 

частности, фильмы и сериалы, использование которых в рамках учебного про-

цесса стало отличной альтернативой материалам более традиционного харак-

тера. Нельзя отрицать то обстоятельство, что подобные видеоматериалы очень 
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удобны в использовании, поскольку их специфика (а именно сочетание вербаль-

ной и невербальной частей) позволяет многократно воспроизводить те или иные 

сцены, а также проговаривать текст, повторяя за персонажами их реплики. Не-

маловажную роль фильмы и сериалы играют и в процессе облегчения восприя-

тия иностранной речи, поскольку их просмотр способствует выработке навыков 

аудирования и говорения, чью ценность и значимость в ходе овладения ино-

странным языком трудно переоценить. 

При этом речь идет, в первую очередь, о методике, в рамках которой обуча-

ющимся предлагается прослушать тот или иной текст (в этом качестве может 

быть использован и кинотекст, сопровождающийся изображением на экране) не-

сколько раз, что способствует, во-первых, расширению языковой компетенции 

как таковой, а во-вторых, помогает более глубокому и осознанному пониманию 

различных аспектов изучаемого языка. Кроме того, при работе с аутентичными 

материалами такого рода обучающиеся получают возможность углубиться не 

только в собственно языковую, но и социокультурную среду, т.к. формирование 

и воспроизведение различных ситуаций происходит на «живых» примерах, 

между персонажами фильма или сериала. 

К недостаткам использования аутентичных фильмов и сериалов можно от-

нести их большую трудоемкость и времязатратность, по причине чего ряд мето-

дистов (как, например, А.А. Луговых, обращающая на это внимание [2, с. 59]) и 

психологов рекомендуют задействовать их не только на занятии, но и дома, при 

повторной отработке материала и закреплении ранее освоенных навыков. 

Следует также отметить и то обстоятельство, что при работе с сериалами 

видеоматериал уже поделен на смысловые части, которые удобно использовать: 

как правило, одна серия длится около 30–45 минут, что дает преподавателю воз-

можность работать с каждой из них изолированно, в рамках урока. Тем не менее, 

несмотря на то что фильм представляет собой целостное произведение, его также 

можно разделить на две или три части, предложив обучающимся различные 

типы заданий, опираясь не только на тематику и жанр фильма, но и на конкрет-

ные сцены, присутствующие в том или ином фрагменте. 
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Из вышесказанного следует, что использование аутентичных фильмов и се-

риалов является эффективным методом овладения иностранным языком, – в том 

числе и английским. В частности, использование аутентичных фильмов и сериа-

лов в учебном процессе имеет следующие преимущества: 

‒ совершенствование разного рода навыков (прежде всего аудирования, 

чтения и говорения); 

‒ привлечение широкой аудитории для учебных проектов, что, в свою оче-

редь, приводит к повышению ответственности за их содержание; 

‒ знакомство обучающихся с соответствующими ресурсами сети Интернет, 

с целью предоставить им разного рода информацию по изучаемым темам, спо-

собную облегчить решение поставленных преподавателем задач; 

‒ повышение мотивации по использованию изучаемого языка в ходе различ-

ных внеучебных дискуссий. 

В работе Е.Н. Солововой [1, с. 167–170] отмечены возможные проблемы, 

которые могут возникнуть в процессе обучения говорению взрослых обучаю-

щихся, а также предложены различные способы их преодоления. Далее пред-

ставлены аналогичные проблемы и пути их решения с учетом использования 

аутентичных фильмов и сериалов (см. табл. 1): 

Таблица 1 

Проблемы, которые могут возникнуть в процессе обучения говорению 

взрослых обучающихся и пути их решения с учетом использования 

аутентичных фильмов и сериалов 

Проблема 
Варианты решения с учетом использования аутентичных 

фильмов и сериалов 

Боязнь совершить ошибку, 

стеснительность, чрезмер-

ная критика как со стороны 

преподавателя, так и со 

стороны одногруппников 

Решение: создание атмосферы доброжелательности и дове-

рия посредством запрета резкой критики, использования кол-

лективных форм работы и обращения к различным источни-

кам мотивации, одним из которых является просмотр аутен-

тичного иноязычного сериала 

Недостаток информации 

по данному вопросу для 

участия в устном обсужде-

нии 

 

Решения: подбор сериалов на общую тематику, которая бу-

дет актуальна большинству студентов (общие философские 

вопросы, интересы молодежи и т. п.); подбор заданий на го-

ворение с учетом знаний, которыми обладают обучающиеся 

по данной тематике, в том числе междисциплинарных знаний 

и личного опыта 



Издательский дом «Среда» 
 

4     https://phsreda.com 

Содержимое доступно по лицензии Creative Commons Attribution 4.0 license (CC-BY 4.0) 

Нехватка языковых или ре-

чевых средств для форму-

лирования адекватного вы-

сказывания на иностран-

ном языке 

 

Решения: предсказывание возможных лексико-грамматиче-

ских проблем и выстраивание плана занятий таким образом, 

чтобы обучающиеся ознакомились с необходимым лексико-

грамматическим запасом до выполнения заданий на говоре-

ние; подбор заданий на говорение с опорой на уже известные 

лексико-грамматические средства и формы связи речи; ис-

пользование вербальных (схемы, таблицы, субтитры) и не-

вербальных (изображения) опор 

Непонимание обучающи-

мися речевой задачи 

 

Решения: четкое понимание цели каждого задания со сто-

роны преподавателя; предварительное формулирование рече-

вой установки таким образом, чтобы она была лаконичной и 

четкой; подбор моментов из серий, наглядно демонстрирую-

щих речевую ситуацию; использование опор (схем, распи-

санных ролей, изображений, отрывков из сериала и т. п.) 

 

Исключение некоторых 

обучающихся из учебного 

общения во время устного 

выступления их одногруп-

пников 

Решения: более частое включение групповых видов работ в 

учебный процесс; распределение ролей: один обучающийся 

выступает, остальные выполняют другие речевые действия 

(слушают, выписывают необходимые моменты из монолога 

и т. п.); использование взаимооценивания 

 

 

В рамках данного исследования был рассмотрен художественный фильм 

«The King's Speech», повествующей о попытках короля Великобритании Георга 

VI избавиться от заикания при помощи логопеда Лайонела Лога. Данный фильм 

вышел в широкий прокат в 2010 г. и победил сразу в нескольких номинациях 

престижной премии «Оскар», что позволяет судить о высоком уровне популяр-

ности картины. 

Выбор подобного материала исследования связан с интересом к художе-

ственным фильмам как к источнику аутентичной английской речи, ее интерпре-

тации в кинематографе. Данный фильм широко известен в Великобритании, 

имеет положительные отзывы кинокритиков, а также удостоился личного одоб-

рения со стороны действующей королевы Великобритании Елизаветы II. Пред-

ставляется, что художественная литература менее приближена к реальной жизни 

личности, чем художественные фильмы. Перенять тонкости языка и особенности 

речи, акцент, лексику и другие реально существующие объективные речевые ха-

рактеристики (равно как и речевое поведение героя) возможно лишь с помощью 

актерской игры и аудиовизуального ряда. Отсюда следует, что данный источник, 

будучи использованным в качестве языкового материала для обучения, может 
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предложить множество аутентичных английских диалогов и монологов, тем са-

мым давая обучающимся возможность ближе познакомиться с британской линг-

вокультурой. 

При использовании подобного фильма в качестве учебного материала необ-

ходимо, как уже было отмечено ранее, поделить его на несколько частей, – так, 

чтобы обучающимся было удобно работать с каждым из фрагментов в рамках 

одного занятия. 

При этом не стоит забывать и о заданиях, предваряющих просмотр фильма 

и проводящихся на ознакомительном этапе: так, например, обучающиеся могут 

обсудить личность главного героя, обменяться информацией о ключевых момен-

тах его жизни, сделать предположения о развитии сюжета фильма и т. д. 

Далее, в процессе обучения иностранному языку с привлечением аутентич-

ных фильмов и сериалов целесообразно использовать следующие темы упраж-

нений (см. табл. 2). 

Таблица 2 

Решение образовательных задач с использованием аутентичных фильмов 

и сериалов при изучении английскому языку 

Задание Решаемая задача 

Первичное обсуждение увиденного и обмен обучающихся 

впечатлениями, которое необходимо провести после про-

смотра аутентичного видеоматериала. Логичным пред-

ставляется возвращение к ранее выполненным заданиям, 

чтобы проверить данные на них ответы и обсудить 

ошибки (при их наличии). 

Кроме того, обучающиеся могут сравнить опыт персона-

жей фильма или сериала со своим собственным, провести 

некие параллели с другими фильмами на эту же тему 

и т.д.  

Выявление особенностей эмо-

ционального и логического 

восприятия аудитории, отра-

ботка речевых блоков, осу-

ществление контроля понима-

ния фильма, его интерпрета-

ция обучающимися 

На материале аутентичного видео могут быть использо-

ваны, в том числе, и традиционные упражнения на кон-

троль понимания содержания, а именно: 

- определение верных/неверных 

утверждений (так называемые true false exercise); 

- составление плана к фильму (может сочетаться с опреде-

лением его ключевых моментов); 

- заполнение пропусков по тексту фильма (в том числе и 

диалогов), оформленных в табличном виде; 

- соотнесение разрозненных предложений со смысловыми 

частями текста; 

Контроль детального понима-

ния аутентичного видеомате-

риала 
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- выстраивание частей текста в логической последова-

тельности; 

- установление причинно-следственных связей; 

- составление предложений из отдельных слов; 

- выбор подходящих (в зависимости от конкретной ком-

муникативной ситуации) фраз в рамках диалогов между 

персонажами фильма; 

- пересказ содержания фильма (как в устной, так и пись-

менной форме) 

 

В ходе просмотра фильма «The King's Speech» обучающимся могут быть 

предложены задания, связанные с выявлением, объяснением, а также поиском 

русскоязычных эквивалентов для различных видов содержащейся в нем лексики, 

– например, идиом или имен собственных, содержащих лингвокультурную ин-

формацию. Учащиеся также могут соотнести те или иные устойчивые выраже-

ния из текста фильма с их синонимами в английском языке, что поможет расши-

рить их словарный запас. 

Творческие задания обладают огромным дидактическим потенциалом 

прежде всего потому, что их содержание может быть любым, а преподаватель 

может адаптировать их форму в зависимости от типа используемого материала. 

Так, при использовании аутентичных фильмов или сериалов обучающимся мо-

гут быть предложены следующие разновидности творческих заданий (см. 

табл. 3): 

Таблица 3 

Применение творческих заданий с использованием аутентичных фильмов 

и сериалов при изучении английскому языку 

Задание Решаемая задача 

В качестве творческих заданий могут выступать раз-

ного рода дискуссии, ролевые игры (включающие 

разное количество человек), опросы, анкеты, диа-

логи и т. д. 

 

Данные упражнения направлены на 

отработку личностного восприятия 

обучающихся; в ходе их выполне-

ния обучающиеся тренируются дис-

кутировать со своими одногрупп-

никами, высказывать свое мнение в 

наиболее доступной для понимания 

форме. На этом этапе особенно 

важно учитывать принципы про-

грессии языкового материала и уро-

вень знаний обучающихся. 
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Творческие задания устного характера можно чере-

довать с письменными, предложив обучающимся 

придумать какому-либо из главных или второсте-

пенных героев биографию, пофантазировать на тему 

возможного продолжения фильма, определить клю-

чевую проблему фильма и подготовить по ней пись-

менный доклад, представить, как могло бы выгля-

деть интервью с одним из персонажей и записать его 

и т. д.  

Отработка навыков письма, закреп-

ление нового лексического и грам-

матического материала. 

Большая часть творческих заданий может быть вы-

полнена как в письменной, так и в устной форме. 

Так, например, обучающиеся могут дать личную 

оценку поведения героев, их поступков в те или 

иные моменты фильма/сериала, сформулировать 

собственные предположения о возможных вариан-

тах развития событий и т. д. 

С другой стороны, преподаватель может предложить 

обучающимся подобрать некий схожий поступок ге-

роя, увиденный ими в другом фильме/сериале и 

сравнить его последствия с увиденным на экране. 

В качестве еще одного варианта творческого зада-

ния, реализация которого возможна в письменной и 

в устной форме, можно предложить анализ художе-

ственной работы актеров, режиссера, выявить наибо-

лее яркие сцены в фильме, пояснить их значимость с 

точки зрения раскрытия общего сюжета и т. д. При 

этом обучающиеся, разумеется, должны объяснить 

свой выбор, что также способствует формированию 

у них языковой компетенции. 

Отработка навыков письма и гово-

рения. Практическое использование 

подобных знаний способствует от-

работке прагматического и со-

циолингвистического аспектов ком-

муникативной компетенции. 

 

Подобные творческие задания могут быть разработаны и на языковом мате-

риале фильма «The King's Speech». Так, например, после его просмотра обучаю-

щимся можно предложить обсудить проблему переучивания детей-левшей как 

таковую, ее возможные последствия и то, как это отразилось на главном герое 

фильма – короле Георге VI. Кроме того, обучающиеся могут выразить свои 

мысли и впечатления от фильма (или его конкретных персонажей) в виде неболь-

шого эссе, а также отработать навыки аудирования и чтения при повторном зна-

комстве с определенными отрывками текста фильма. 

Таким образом, проведенный анализ позволяет прийти к следующим выво-

дам: 

1. Включение аутентичных фильмов и телесериалов в процесс обучения 

иностранному языку актуален в рамках большинства современных подходов. 
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2. Работа с фильмами и сериалами в качестве основного языкового матери-

ала способствует разностороннему повышению мотивации обучающихся. 

3. При развитии решении образовательных задач использование аутентич-

ных фильмов и сериалов в учебном процессе отвечает всем необходимым требо-

ваниям по организации успешных занятий и помогает преодолеть самые распро-

страненные проблемы, возникающие в процессе обучения. 
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